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ส่วนที ่3: ค ำแนะน ำ เงือ่นไข และคู่มือกำรใช้บริกำร Online Direct Debit-RDD-RCDD ส ำหรับผู้ช ำระเงนิ (Payer) 

ผูข้อใชบ้ริการที่มีช่ือปรากฏและลงลายมือชื่อในใบสมคัร (“ผูใ้ชบ้ริการ”) ตกลงใชบ้ริการ Online Direct Debit-RDD-RCDD ส าหรบัผูช้  าระเงิน (Payer) กบั 
บมจ. ธนาคารกสิกรไทย (“ธนาคาร”) ดงันี ้

ค ำแนะน ำ เง่ือนไข และคู่มือกำรใช้บริกำรท่ัวไป 
ข้อ 1  หลักเกณฑแ์ละเง่ือนไข 

1.1 เม่ือผูใ้ชบ้ริการลงทะเบียน/สมคัรใชบ้ริการตามกระบวนการของธนาคารเรียบรอ้ยแลว้ ธนาคารจะแจง้ใหผู้ใ้ชบ้ริการทราบผลการลงทะเบียน/
สมคัรใชบ้ริการ และก าหนดเวลาเริ่มใชบ้ริการได ้ผ่านช่องทางที่ธนาคารก าหนด 

 ผูใ้ชบ้ริการสามารถระบ/ุสรา้งบญัชีผูใ้ชง้าน (User ID) ไดต้ามจ านวนที่ธนาคารก าหนด โดยบญัชีผูใ้ชง้าน (User ID) ในแต่ละหนา้ที่จะสามารถ
ท ารายการไดภ้ายใตห้นา้ที่และเง่ือนไขที่ก าหนดในใบสมคัร   

 “ผู้ใช้งำน” หมายถึง บุคคลที่ผูใ้ชบ้ริการระบุใหเ้ป็นผูต้ิดต่อหลกั ผูต้ิดต่อประสานงาน Administrator Maker Viewer Verifier หรือ Authorizer 
และ/หรือบุคคลที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมาย โดยผูใ้ชบ้ริการสามารถเปลี่ยนแปลงผูใ้ชง้านไดโ้ดยแจง้ใหธ้นาคารทราบล่วงหนา้ตามวิธีการที่ระบุ ไวใ้นเงื่อนไข 
การใชบ้ริการนี ้

1.2 ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการและ/หรือผูใ้ชง้านใชบ้ญัชีผูใ้ชง้าน (User ID) รหสัผ่าน (Password) PIN Token One Time Password (OTP) บตัรเอทีเอ็ม 
บตัรเดบิต บตัรเครดิต รหสัลบั แผ่นจานแม่เหล็กที่บรรจุโปรแกรม และ/หรือเครื่องมืออ่ืนใด ในการ Log in เขา้ใชบ้ริการต่างๆ รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การโอนเงิน
เขา้หรือออกจากบญัชีเงินฝาก (รวมเรียกว่า “เคร่ืองมือโอนเงิน”) ผูใ้ชบ้ริการตกลง ดงันี ้

1.2.1 เม่ือผูใ้ชบ้ริการไดร้บัอนมุตัิใหใ้ชบ้ริการแลว้ ธนาคารจะส่งเครื่องมือโอนเงินไปยงัช่องทางรบัขอ้มูลของผูใ้ชบ้ริการและ/หรือผูใ้ช้ งาน โดย
ในการเขา้สู่ระบบครัง้แรก ระบบจะบงัคบัใหเ้ปลี่ยนเครื่องมือโอนเงินโดยอตัโนมตัิ ทัง้นี ้“ช่องทำงรับข้อมูล” หมายถึง ที่อยู่ Email Address หมายเลข
โทรศพัทเ์คลื่อนที่ และ/หรือบริการ/ช่องทางอ่ืนที่ผูใ้ชบ้ริการตกลงไวก้บัธนาคาร 

1.2.2 หากธนาคารก าหนดใหจ้ะตอ้งใชบ้ริการ (ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน) ผ่านเครื่องมือโอนเงิน ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งระบเุครื่องมือโอนเงิน 
1.2.3 ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งเก็บรกัษาเครื่องมือโอนเงินไวใ้นที่ปลอดภัยและเป็นความลบัของผูใ้ชบ้ริการเท่านัน้ และจะตอ้งควบคุมใหผู้ใ้ชง้าน

ปฏิบตัิตามเงื่อนไขการใชบ้ริการนีอ้ย่างเคร่งครดัดว้ย การเปิดเผยเครื่องมือโอนเงินถือเป็นการปฏิบัติผิดเงื่อนไขการใชบ้ริการนี ้หา กเกิดความเสียหาย
ประการใด (ซึ่งรวมถึงเกิดรายการโอนเงิน) จากการที่ผูใ้ชบ้ริการและ/หรือผูใ้ชง้านเปิดเผยหรือกระท าการใดๆ จนท าใหบุ้คคลอ่ืนล่วงรูห้รื อไดร้บัเครื่องมือ
โอนเงิน หรือเครื่องมือโอนเงินสูญหายหรือถูกโจรกรรม ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งรบัผิดชอบในความเสียหายดงักล่าวที่เกิดขึน้ก่อนที่ธนาคารจะอายดั หรือระงับ
การใชเ้ครื่องมือโอนเงินนัน้ ทัง้นี ้ผูใ้ชบ้ริการสามารถเปลี่ยนแปลงเครื่องมือโอนเงินไดด้ว้ยตนเองตลอดเวลา ภายใตเ้ง่ือนไขที่ธนาคารก าหนด  

1.2.4 ในกรณีที่เครื่องมือโอนเงินสญูหาย/ถกูโจรกรรม/ถูกระงับเนื่องจากผูใ้ชบ้ริการระบเุครื่องมือโอนเงินไม่ถูกตอ้งติดต่อกันตามจ านวนครัง้ที่
ธนาคารก าหนด/ลืมเครื่องมือโอนเงิน หรือครบก าหนดเวลาที่ตอ้งเปลี่ยน ผูใ้ชบ้ริการสามารถติดต่อ K-BIZ Contact Center โทรศพัท ์02-8888822 ตลอด 
24 ชั่วโมง หรือสาขาของธนาคาร ในวนัและเวลาท าการของธนาคาร 

1.2.5 ผูใ้ชบ้ริการสามารถอายดัหรือระงับการใชเ้ครื่องมือโอนเงินหรือการโอนเงินที่มีขอ้ตกลงล่วงหนา้ หรือระงับการใชบ้ริการได ้โดยติดต่อ  
K-BIZ Contact Center โทรศพัท ์02-8888822 ตลอด 24 ชั่วโมง หรือสาขาของธนาคาร ในวนัและเวลาท าการของธนาคาร โดยธนาคารจะด าเนินการ 
ใหแ้ลว้เสรจ็ตามระยะเวลาดงันี ้

1.2.5.1 การอายดัหรือระงบัการใชเ้ครื่องมือโอนเงิน ภายใน 24 ชั่วโมงนบัแต่เวลาที่ธนาคารไดร้บัค าสั่งหรือรบัแจง้จากผูใ้ชบ้ริการครบถว้น 
1.2.5.2 การอายัดหรือระงับการโอนเงินที่มีขอ้ตกลงล่วงหนา้ ภายใน 1 รอบบิลถัดไปนับแต่วันที่ธนาคารไดร้บัค าสั่งหรือรบัแจง้จาก

ผูใ้ชบ้ริการครบถว้น ทัง้นี ้“กำรโอนเงินทีมี่ข้อตกลงล่วงหน้ำ” หมายถึง การโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกสต์ามขอ้ตกลงที่ท าไวล้่วงหนา้ เช่น การหกับญัชีเพ่ือ
ช าระค่าบริการสาธารณปูโภค การหกับญัชีเพ่ือช าระค่าสินคา้/บริการ 

1.2.5.3 การระงบัการใชบ้ริการ ตามระยะเวลาที่ธนาคารก าหนดส าหรบัแต่ละบริการ 
1.2.6 เพื่อเพิ่มควำมปลอดภัยในกำรใช้บริกำร ผู้ใช้บริกำรควรหลีกเล่ียงกำรก ำหนดให้ ผู้ติดต่อหลัก ผู้ติดต่อประสำนงำน Administrator 

Viewer Maker Verifier และ Authorizer เป็นบุคคลเดียวกัน รวมทั้งหลีกเล่ียงกำรมอบเคร่ืองมือโอนเงินให้แก่ ผู้ติดต่อหลัก ผู้ติดต่อประสำนงำน 
Administrator Viewer Maker Verifier และ Authorizer ทีเ่ป็นบุคคลเดียวกัน 

1.3 ผูใ้ชบ้ริการตกลงใหผู้ใ้ชง้านมีอ านาจกระท าการแทนผูใ้ชบ้ริการในการใชบ้ริการไดต้ามเงื่อนไขการใชบ้ริการนี ้โดยผูใ้ชบ้ริการตกลงว่าการกระท า
ของผูใ้ชง้านมีผลผูกพนัผูใ้ชบ้ริการเสมือนผูใ้ชบ้ริการกระท าการเองทุกประการ และการกระท าใดๆ (รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การเบิกจ่าย/ถ อนเงินจาก
บญัชีเงินฝาก การโอนเงิน การหกับญัชีเงินฝาก การขอแกไ้ข/เปลี่ยนแปลง/เพิ่มเติมบริการ การตกลงยอมรบัการแกไ้ข/เปลี่ยนแปลง/เพิ่มเ ติมของบริการ/
ค่าธรรมเนียม/ค่าบริการ/ค่าใชจ้่าย/ค่าปรบั/ภาษีอากร/เงื่อนไขการใชบ้ริการ ที่ธนาคารไดแ้จง้ใหท้ราบผ่านช่องทางต่างๆ) ผ่านเครื่องมือโอนเงิน ไม่ว่าจะเป็น 
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การกระท าของผูใ้ชบ้ริการเอง ผูใ้ชง้าน หรือบุคคลอ่ืนใด และไม่ว่าโดยประการใดก็ตาม ใหถ้ือว่าถูกตอ้งสมบูรณ์ และมีผลผูกพันผูใ้ชบ้ริการเสมือน
ผูใ้ชบ้ริการกระท าการเอง รวมทัง้ใหถ้ือว่าผูใ้ชบ้ริการไดล้งลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกสใ์หไ้วแ้ก่ธนาคารเพื่อเป็นหลกัฐานในการท าธุรกรร มในครัง้นัน้ๆ โดย
ถูกตอ้งสมบูรณแ์ลว้นับแต่เวลาที่ยืนยันท าธุรกรรม ผูใ้ชบ้ริการตกลงใหธ้นาคารสามารถใชข้้อมูลการท าธุรกรรมดงักล่าวเป็นตน้ฉบับเอกสารที่ใชเ้ป็น
พยานหลกัฐานในการพิสจูนว์่าผูใ้ชบ้ริการไดท้ าธุรกรรมนัน้ และใชด้  าเนินการทางกฎหมายไดท้กุประการ 

1.4 ผูใ้ชบ้ริการยอมรบัและรบัทราบถึงความเสี่ยงที่เกี่ยวเนื่องกบัการใชบ้ริการผ่านช่องทางอิเล็กทรอนิกส ์เนื่องจากผูใ้ชบ้ริการสามารถท าธุรกรรม
ดว้ยตนเองไดโ้ดยไม่จ าเป็นตอ้งมีเอกสารหรือหลกัฐานอ่ืนใดยืนยนัและ/หรือมอบใหแ้ก่ธนาคารอีกแต่ประการใด เวน้แต่ธุรกรรมที่ธนาคารก าหนดใหต้อ้ง
ท าเอกสารหรือหลกัฐานเพ่ิมเติมเพื่อใหถ้กูตอ้งตามวิธีการและ/หรือประเพณีของธนาคารในเร่ืองนัน้ๆ ทัง้นี ้ผูใ้ชบ้ริการตอ้งตรวจสอบยอดเงินภายหลงัจาก
ท าธุรกรรมทกุครัง้ 

1.5 ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งติดต่อ K-BIZ Contact Center โทรศพัท ์02-8888822 ตลอด 24 ชั่วโมง หรือสาขาของธนาคาร ในวนัและเวลาท าการของ
ธนาคาร เพื่อด าเนินการดงัต่อไปนีต้ามที่ธนาคารก าหนด 

• เปลี่ยนแปลงรายละเอียดของผูใ้ชบ้ริการ ผูใ้ชง้าน การใชบ้ริการ และ/หรือบญัชีที่ผกูกบับริการ 

• แจง้ระงบัการใชบ้ริการชั่วคราว (Hold) 

• ยกเลิกการระงบัใชบ้ริการชั่วคราว (Unhold) และ/หรือยกเลิกการใชบ้ริการ 
 ทั้งนี ้ การเปลี่ยนแปลงรหัสผ่าน (Reset Password) และ/หรือการปลดล็อกบัญชีผู้ใช้งาน (Unlock User ID) ผู้ใช้งานสามารถติดต่อ 
Administrator หรือ K-BIZ Contact Center โทรศพัท ์02-8888822 ตลอด 24 ชั่วโมง  

1.6 ผูใ้ชบ้ริการสามารถดขูอ้มูลการท ารายการช าระค่าสินคา้/บริการ และ/หรือขอ้มูลการโอนเงินยอ้นหลงัได ้และผูใ้ชบ้ริการจะไดร้บัหลกัฐานการท ารายการ
ช าระค่าสินคา้/บริการ และ/หรือขอ้มลูการโอนเงิน ผ่านช่องทางต่าง  ๆตามที่ธนาคารก าหนด  

 “หลักฐำนกำรท ำรำยกำร” หมายถึง ใบบนัทึกรายการ ใบแจง้การช าระค่าสินคา้/บริการ ใบแจง้การโอนเงิน ใบแจง้รายการ (Statement) และ
หลกัฐานอื่นใดที่ท  าดว้ยเครื่องคอมพิวเตอรห์รือสื่อบนัทึกขอ้มลูอ่ืนใดที่ใชเ้ก็บขอ้มลู หรือที่ธนาคารแห่งประเทศไทยไดก้ าหนดขึน้ในอนาคต 

1.7 ในกรณีที่บญัชีเงินฝากที่ระบใุนใบสมคัรเป็นบญัชีเงินฝากของบคุคลอ่ืน (“เจา้ของบญัชี”) ผูใ้ชบ้ริการตกลงปฏิบตัิดงันี  ้
1.7.1 ผูใ้ชบ้ริการจะด าเนินการใหเ้จา้ของบญัชีลงนามในหนงัสือยินยอมใหธ้นาคารหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของเจา้ของบญัชีตามแบบฟอรม์ที่

ธนาคารก าหนด เพ่ือท าธุรกรรมของผูใ้ชบ้ริการ และช าระค่าธรรมเนียม/ค่าบริการ/ค่าใชจ้่าย/ค่าปรบั/ภาษีอากรที่เกิดขึน้จากการใชบ้ริการ ทัง้นี ้ผูใ้ชบ้ริการ
จะด าเนินการใหเ้จา้ของบญัชีไม่ยกเลิกหรือเพิกถอนความยินยอมนีจ้นกว่าจะยกเลิกการใชบ้ริการ 

1.7.2 ผูใ้ชบ้ริการจะด าเนินการใหเ้จา้ของบญัชีคงเงินในบญัชีเงินฝากของเจา้ของบญัชีอย่างนอ้ยเท่ากบัรายการที่ธนาคารจะตอ้งหกัเงิน 
1.7.3 ในกรณีที่เจา้ของบญัชีแจง้ยกเลิกหรือเพิกถอนความยินยอมและ/หรือค าสั่งใหห้กัเงิน จะท าใหธ้นาคารไม่สามารถหกัเงินจากบญัชีเงินฝาก

ของเจา้ของบญัชี และผูใ้ชบ้ริการจะไม่สามารถท ารายการในครัง้นัน้ๆ ได ้โดยผูใ้ชบ้ริการจะติดตามเจรจากบัเจา้ของบญัชี เพื่อการรบัช าระหนีแ้ละ/หรือบรรดา
ภาระผกูพนัใดๆ ที่ผูใ้ชบ้ริการและเจา้ของบญัชีมีต่อกนั และ/หรือเพื่อการท าธุรกรรมของผูใ้ชบ้ริการต่อไปเอง 
 อย่างไรก็ตาม ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการหรือเจา้ของบญัชีแจง้การยกเลิกหรือเพิกถอนดงักล่าวใหธ้นาคารทราบล่าชา้จนท าใหธ้นาคารไม่อาจแกไ้ข
ขอ้มูลในระบบงานไดท้นัไม่ว่าดว้ยเหตุใดก็ตาม และธนาคารไดด้ าเนินการใดๆ กับบญัชีเงินฝากของเจา้ของบญัชีตามที่ไดร้บัค าสั่งจากผูใ้ช้บริการแลว้ 
ผูใ้ชบ้ริการยอมรบัว่าการด าเนินการของธนาคารตามค าสั่งดงักล่าวถกูตอ้งและผูใ้ชบ้ริการจะรบัผิดชอบโดยตรงต่อเจา้ของบญัชี 

1.8 ผูใ้ชบ้ริการยินยอมใหธ้นาคารหกัเงินจากบัญชีเงินฝากของผูใ้ชบ้ริการที่ระบุในใบสมัครและ/หรือบญัชีเงินฝากอ่ืนใดที่ผูใ้ชบ้ริการมีอยู่ กับ
ธนาคาร เพื่อใหธ้นาคารท ารายการและ/หรือด าเนินการตามเง่ือนไขการใชบ้ริการนี ้โดยไม่จ าตอ้งบอกกล่าว ทัง้นีธ้นาคารจะน าส่งหลกัฐานการหกับญัชีให้
ผูใ้ชบ้ริการทราบ 

1.9 ผูใ้ชบ้ริการตกลงว่า ธนาคารและผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งอยู่ภายใตก้ฎหมาย กฎ ระเบียบ ขอ้บงัคบั ค าสั่ง คู่มือ ค าขอความรว่มมือ และหลกัเกณฑใ์ดๆ 
ของธนาคารแห่งประเทศไทย ศาล หน่วยงานก ากบัดแูล และหน่วยงานอ่ืนใดที่มีอ านาจ (แลว้แต่กรณี) ทัง้ที่มีอยู่ในขณะนีแ้ละจะมีในภายหนา้ (รวมเรียกว่า 
“กฎหมำยและกฎเกณฑท์ีเ่ก่ียวข้อง”) หากมีการเปลี่ยนแปลงกฎหมายและกฎเกณฑท์ี่เกี่ยวขอ้ง ผูใ้ชบ้ริการตกลงว่าในการใชบ้ริการ ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้ง
ปฏิบตัิตามกฎหมายและกฎเกณฑท์ี่เกี่ยวขอ้งที่เปลี่ยนแปลงนัน้ทนัทีตามที่ธนาคารจะแจง้ใหผู้ใ้ชบ้ริการทราบ หากผูใ้ชบ้ริการฝ่าฝืนหรือ ไม่ปฏิบตัิตาม
กฎหมายและกฎเกณฑท์ี่เกี่ยวขอ้ง จนเป็นเหตุใหธ้นาคารถูกเรียกค่าปรบั ค่าเสียหาย และ/หรือค่าใชจ้่าย ผูใ้ชบ้ริการตกลงรบัผิดชอบชดใช้ค่าปรับ 
ค่าเสียหาย และ/หรือค่าใชจ้่ายดงักล่าวใหแ้ก่ธนาคารโดยพลนั 

1.10 ผูใ้ชบ้ริการยินยอมใหธ้นาคารมีสิทธิหกัเงินจากบญัชีเงินฝากประเภทใดๆ ที่ผูใ้ชบ้ริการมีอยู่กับธนาคาร หรือเงินซึ่งอยู่ในความครอบคร อง
ดแูล และ/หรือในอ านาจสั่งการของธนาคารไม่ว่าธนาคารจะไดร้บัฝากเงิน ไดก้ารครอบครองดแูล และ/หรือไดอ้ านาจสั่งการนีม้าโดยทางใด เพื่อเขา้ช าระหนี ้
และ/หรือความรบัผิดชอบของผูใ้ชบ้ริการไดท้นัทีโดยไม่จ าตอ้งบอกกล่าว ทัง้นีธ้นาคารจะน าส่งหลกัฐานการหกับญัชีใหผู้ใ้ชบ้ริการทราบ 

1.11 ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการเปลี่ยนแปลงบญัชีเงินฝากที่ระบใุนใบสมคัร ไม่ว่าเม่ือใดและดว้ยเหตใุดก็ตาม ใหเ้ง่ือนไขการใชบ้ริการนีมี้ผลบังคบัใชก้บั
บญัชีเงินฝากที่เปลี่ยนแปลงทกุประการ 
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1.12 ในกรณีที่ธนาคารไม่สามารถหกัเงินจากบญัชีเงินฝากที่ระบใุนใบสมคัร เพ่ือท ารายการและ/หรือด าเนินการตามเงื่อนไขการใชบ้ริการนี ้และ/
หรือเพ่ือช าระหนีแ้ละ/หรือความรบัผิดชอบของผูใ้ชบ้ริการ ผูใ้ชบ้ริการจะไม่สามารถท ารายการในครัง้นัน้ๆ ได้ 

1.13 หากความเสียหายเกิดขึน้จากเครื่องมือหรืออุปกรณก์ารใชบ้ริการของผูใ้ชบ้ริการ ระบบเครือข่ายโทรศพัทเ์คลื่อนที่ หรือระบบอินเทอรเ์น็ ต
ขดัขอ้ง ธนาคารไม่ตอ้งรบัผิดชอบใดๆ 

1.14 ผูใ้ชบ้ริการรบัรองว่า บรรดาเอกสาร ขอ้มูล รายละเอียดใดๆ ที่ใหแ้ก่ธนาคาร ไม่ว่าในรูปแบบใดและไม่ว่าผูใ้ชบ้ริการหรือบุคคลที่ผูใ้ช้บริการ
มอบหมายจะเป็นผูใ้ห ้ครบถว้น ถูกตอ้งแทจ้ริง เป็นปัจจุบนั และเป็นขอ้มูลที่ธนาคารสามารถน ามาใชใ้นการใหบ้ริการและน ามาปรบัปรุงขอ้มูลในระบบ
ของธนาคารใหเ้ป็นปัจจบุนัได ้โดยผูใ้ชบ้ริการมีสิทธิและมีความสามารถตามกฎหมายในการใชบ้ริการและท าธุรกรรมใดๆ ที่เกี่ยวขอ้งกบับริการ ทัง้นี ้หาก
เกิดความเสียหายใดๆ เนื่องจากเอกสาร ขอ้มูล หรือรายละเอียดดงักล่าวไม่ครบถว้น ถูกตอ้งแทจ้ริง หรือเป็นปัจจุบนั หรื อผูใ้ชบ้ริการไม่มีสิทธิหรือไม่มี
ความสามารถตามกฎหมายในการใชบ้ริการหรือท าธุรกรรมใดๆ ที่เกี่ยวขอ้งกบับริการ ผูใ้ชบ้ริการตกลงเป็นผูร้บัผิดชอบเพียงฝ่ายเดียว 

1.15 หากผูใ้ชบ้ริการประสงคจ์ะแกไ้ขขอ้มลู และ/หรือรายละเอียดต่างๆ ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารทราบเป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้ไม่น้อยกว่า 
30 วนั หรือตามวิธีการที่ธนาคารก าหนด 

1.16 เวน้แต่ธนาคารจะก าหนดเป็นอย่างอ่ืน ในกรณีผูใ้ชบ้ริการพบขอ้ผิดพลาดใดๆ จากการด าเนินการที่เกี่ยวขอ้งกับบริการ ในกรณีมีเหตุตอ้ง
ระงับการด าเนินการใดๆ ที่เกี่ยวขอ้งกับบริการเป็นการชั่วคราว ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน หรือในกรณีการยกเลิกการระงับการด าเนินการดั งกล่าว 
ผูใ้ชบ้ริการสามารถติดต่อ K-BIZ Contact Center โทรศัพท ์02-8888822 ตลอด 24 ชั่วโมง หรือช่องทางอ่ืนที่ธนาคารก าหนด พรอ้มทั้งแจง้ข้อมูลที่
เกี่ยวขอ้ง เช่น เรื่อง วนั เวลา ผูท้ี่เกี่ยวขอ้ง จ านวนเงิน ลกัษณะธุรกรรม ขอ้มลูอ่ืนใดตามที่ธนาคารรอ้งขอ เม่ือผูใ้ชบ้ริการด าเนินการต่างๆ ตามกระบวนการ
ที่ธนาคารก าหนดครบถว้นสมบรูณแ์ลว้ ธนาคารจะด าเนินการที่เกี่ยวขอ้ง เช่น ตรวจสอบ/แกไ้ขขอ้ผิดพลาด ระงบัการด าเนินการ ยกเลิกการระงบัการด าเนินการ 
ให้แล้วเสร็จตามระยะเวลาที่ธนาคารแจง้แก่ผูใ้ช้บริการ โดยผู้ใช้บริการยังคงตอ้งรับผิดชอบการด าเนินการ และธุรกรรมที่เกิดขึน้ก่อนคร บก าหนด
ระยะเวลาดงักล่าว ทัง้นี ้ธนาคารขอสงวนสิทธิในการไม่ด าเนินการตามค าขอใดที่ขดัต่อกฎหมายและกฎเกณฑท์ี่เกี่ยวขอ้ง  

1.17 ผูใ้ชบ้ริการสามารถใชบ้ริการไดต้ามจ านวนครัง้และจ านวนเงินสูงสุดตามที่ธนาคารก าหนดและ/หรือตามที่ธนาคารปลายทางสามารถ
ใหบ้ริการได ้ทัง้นี ้ธนาคารจะหกัเงินจากบญัชีเงินฝากตามจ านวนเงินและค่าธรรมเนียม/ค่าบริการ/ค่าใชจ้่าย/ค่าปรบั/ภาษีอากร (หากมี) ตามขอ้ตกลงที่
ผูใ้ชบ้ริการมีกบัธนาคาร โดยเงินจะถกูโอนเขา้บญัชีผูร้บัโอนในวนัที่รายการมีผลตามที่แต่ละธนาคารปลายทางก าหนด  

1.18 ในกรณีที่ความผิดพลาดในการหกัเงินและ/หรือโอนเงินเขา้บญัชีเงินฝากของผูใ้ชบ้ริการที่ระบใุนใบสมคัรไม่ไดเ้กิดขึน้จากธนาคาร ผูใ้ชบ้ริการ
จะตรวจสอบและเรียกรอ้งหรือคืนเงินดงักล่าวใหแ้ก่คู่พิพาทของผูใ้ชบ้ริการโดยตรง และหากผูใ้ชบ้ริการมีขอ้ต่อสูแ้ละ/หรือสิทธิเรียกรอ้งใดๆ ก็จะไปว่ากล่าว
กนัเองกบัคู่พิพาทของผูใ้ชบ้ริการ 

1.19 ในกรณีที่มีเหตสุดุวิสยัหรือเหตุอ่ืนใดอนัท าใหธ้นาคารไม่สามารถใหบ้ริการได ้ผูใ้ชบ้ริการตกลงใหธ้นาคารพิจารณาใหบ้ริการหรือด าเนินการ
ตามที่เห็นสมควร ผูใ้ชบ้ริการตกลงใหค้วามรว่มมือแก่ธนาคารอย่างเต็มที่และทกุวิถีทางในการปรบัปรุงการใหบ้ริการของธนาคารเพื่อความสะดวกในการ
ใชบ้ริการของผูใ้ชบ้ริการตามที่ธนาคารรอ้งขอ 

1.20 ผู้ใช้บริการตกลงว่า ธนาคารจะโอนสิทธิ ประโยชน์ และ/หรือหนา้ที่ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วนตามเงื่อนไขการใช้บริการนีใ้หแ้ก่บุคคล  
และ/หรือสถาบันการเงินใดๆ ก็ได ้ตามที่ธนาคารเห็นสมควร โดยไม่ตอ้งไดร้บัความยินยอมจากผูใ้ชบ้ริการแต่อย่างใด แต่จะมีการแจง้ใหผู้้ใชบ้ริการทราบ ทั้งนี ้
ผูใ้ชบ้ริการจะโอนสิทธิ ประโยชน ์และ/หรือหนา้ที่ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วนตามเงื่อนไขการใชบ้ริการนีใ้หแ้ก่บคุคลใดไม่ได ้เวน้แต่ไดร้บัความยินยอมจากธนาคาร
ล่วงหนา้เป็นลายลกัษณอ์กัษร 

1.21 การล่าชา้ หรืองดเวน้ใดๆ ในการใชส้ิทธิของธนาคารตามกฎหมาย หรือตามเงื่อนไขต่างๆ ตลอดจนคู่มือ ระเบียบ และบันทึกเสียงของ
ธนาคารในระบบโทรศพัท ์ไม่ถือว่าธนาคารสละสิทธิหรือใหค้วามยินยอมในการด าเนินการใดๆ แก่ผูใ้ชบ้ริการแต่ประการใด 

1.22 บรรดาหนังสือ จดหมาย ค าบอกกล่าว ข้อมูลใดๆ ที่ธนาคารส่งให้ผูใ้ช้บริการไปยังช่องทางรับขอ้มูลที่ระบุในใบสมัคร ไม่ว่าจะส่งเอง  
ส่งทางไปรษณียล์งทะเบียนหรือไม่ลงทะเบียน ส่ง Email ส่ง Short Message Service (SMS) หรือส่งผ่านช่องทางรบัขอ้มูลอ่ืน ไม่ว่าจะมีผูร้บัไวห้รือไม่ 
หรือส่งใหไ้ม่ไดไ้ม่ว่าเพราะเหตุใด ใหถ้ือว่าหนังสือ จดหมาย ค าบอกกล่าว หรือขอ้มูลดังกล่าวไดส้่งถึงผูใ้ชบ้ริการโดยชอบแลว้ อนึ่ง หากมีการยา้ย 
เปลี่ยนแปลง หรือรือ้ถอนช่องทางรบัขอ้มลู ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารทราบเป็นลายลกัษณอ์กัษรทนัที 

1.23 ในกรณีที่เงื่อนไขการใชบ้ริการเฉพาะของบริการใดไม่ไดร้ะบรุายละเอียดในเร่ืองใดไวเ้ป็นการเฉพาะ ใหใ้ชบ้งัคบัตามเงื่อนไขการใชบ้ริการทั่วไป 
ในกรณีที่เงื่อนไขการใชบ้ริการเฉพาะของบริการใดขดัหรือแยง้กบัเงื่อนไขการใชบ้ริการทั่วไป ใหใ้ชบ้งัคบัตามเง่ือนไขการใชบ้ริการเฉพาะของบริการนัน้ และ
ใหถ้ือว่าเงื่อนไขการใชบ้ริการเฉพาะของบริการนัน้เป็นส่วนหนึ่งของเงื่อนไขการใชบ้ริการนีด้ว้ย แต่หากมีความไม่ชดัเจนในเงื่อนไขใด ผูใ้ชบ้ริการตกลงปฏิบตัิตาม
ค าวินิจฉยัของธนาคารทกุประการ 

1.24 ถา้ขอ้ความใดในเง่ือนไขการใชบ้ริการนี ้กลายเป็นโมฆะ ไม่ชอบดว้ยกฎหมาย ไม่สมบูรณ ์หรือใชบ้งัคบัไม่ไดใ้นประการใด ใหข้อ้ความที่เหลือ 
ยงัคงชอบดว้ยกฎหมาย สมบูรณ ์และใชบ้งัคบัไดต้ามกฎหมาย และไม่เสียไปเพราะความเป็นโมฆะ ไม่ชอบดว้ยกฎหมาย ไม่สมบูรณ ์หรือใชบ้งัคบัไม่ ได้
ของขอ้ความดงักล่าวนัน้ 
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1.25 เง่ือนไขการใชบ้ริการนีใ้หใ้ชบ้งัคบัและตีความตามกฎหมายไทย และใหศ้าลไทยเป็นศาลที่มีเขตอ านาจในการพิจารณาขอ้พิพาทที่เกิดขึน้  
1.26 เง่ือนไขการใชบ้ริการนี ้ถือเป็นส่วนหนึ่งของใบสมคัรดว้ย  

ข้อ 2  ค่ำธรรมเนียม/ค่ำบริกำร/ค่ำใช้จ่ำย/ค่ำปรับ/ภำษีอำกร 
2.1 ผูใ้ชบ้ริการตกลงช าระค่าตอบแทนการใชบ้ริการไม่ว่าจะเรียกว่าค่าธรรมเนียม ค่าบริการ หรือชื่ออ่ืนใด ใหแ้ก่ธนาคาร ภายในก าหนดเวลาช าระ

ของค่าตอบแทนนัน้ๆ  
2.2 ผูใ้ชบ้ริการตกลงรบัผิดชอบค่าฤชาธรรมเนียม ภาษีอากร และค่าใชจ้่ายใดๆ ที่เกี่ยวขอ้งกบับริการ (หากมี) แต่เพียงฝ่ายเดียว 

 หากธนาคารจ าตอ้งทดรองจ่ายค่าฤชาธรรมเนียม ภาษีอากร และ/หรือค่าใชจ้่ายดงักล่าวตามวรรคก่อนแทนผูใ้ชบ้ริการไปก่อน ผูใ้ชบ้ริการตกลง
ช าระคืนใหแ้ก่ธนาคารโดยพลนั  
ข้อ 3  กำรเปล่ียนแปลงเง่ือนไขกำรใช้บริกำร 

3.1 หากเป็นการเปลีย่นแปลงเงื่อนไขที่สง่ผลใหผู้ใ้ชบ้ริการเกิดภาระหรือความเสีย่งที่เพิ่มขึน้ การเปลี่ยนแปลงดงักลา่วจะมีผลเม่ือผูใ้ชบ้ริการใหค้วามยินยอม 
3.2 หากเป็นการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขอ่ืน ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารมีสิทธิเปลี่ยนแปลงไดต้ามที่ธนาคารเห็นสมควร โดยหากเป็นการ

เปลี่ยนแปลงที่มีผลกระทบต่อการใชบ้ริการของผูใ้ชบ้ริการ (เช่น การปรบัค่าธรรมเนียมการใชบ้ริการที่สอดคลอ้งกับตน้ทุนที่เพิ่มขึน้ ก ารเปลี่ยนแปลง
ช่องทางในการใหบ้ริการ การเปลี่ยนแปลงวนัครบก าหนดช าระหนี)้ ธนาคารจะสื่อสารหรือแจง้ขอ้มูลอนัเป็นสาระส าคญัของการเปลี่ยนแปลงที่ชดั เจนให้
ผูใ้ชบ้ริการทราบล่วงหนา้ไม่นอ้ยกว่า 30 วนั หรือระยะเวลาอื่นตามที่กฎหมายก าหนด 

3.3 หากมีกฎหมายและ/หรือกฎเกณฑ์ก าหนดให้ธนาคารต้องด าเนินการเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขไว้เป็นการเฉพาะเป็นอย่างอ่ืน 
ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารปฏิบตัิตามกฎหมายและ/หรือกฎเกณฑด์งักล่าวได  ้
ข้อ 4  กำรสิน้สุดของบริกำรและผลกำรสิน้สุด 

4.1 ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารมีสิทธิระงบั และ/หรือยกเลิกบริการเม่ือใดก็ได ้ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน หรือเฉพาะผูใ้ชบ้ริการรายใดรายหนึ่ง 
โดยธนาคารจะแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ เวน้แต่ในกรณีดงัต่อไปนี ้ผูใ้ชบ้ริการตกลงว่าธนาคารมีสิทธิระงบั และ/หรือยกเลิกบริการ ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน
ไดทั้นทตีามที่ธนาคารเห็นสมควรโดยไม่ตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ และธนาคารไม่ตอ้งรบัผิดชอบในความเสียหายใดๆ ที่เกิดจากการด าเนินการดงักล่าว 

4.1.1 ขอ้มลู รายละเอียด ค ารบัรองหรือค ายืนยนัใดๆ ที่ผูใ้ชบ้ริการใหไ้วแ้ก่ธนาคาร ไม่เป็นความจริง ไม่ถกูตอ้ง หรืออาจก่อใหเ้กิดความเขา้ใจผิด
ในสาระส าคญั  

4.1.2 ปรากฏขอ้เท็จจริงที่ธนาคารเชื่อไดว้่า ขอ้มลูและ/หรือรายละเอียดต่างๆ ที่ผูใ้ชบ้ริการแจง้แก่ธนาคารใหด้ าเนินการตามใบสมคัร หรือการใช้
บริการของผูใ้ชบ้ริการ อาจก่อใหเ้กิดผลกระทบในทางที่ไม่เป็นคุณ อาจกระทบต่อสิทธิของธนาคารหรือบุคคลอ่ืน อาจมีวัตถุประสงคอ์ันไม่ชอ บดว้ย
กฎหมาย อาจขัดต่อความสงบเรียบรอ้ยหรือศีลธรรมอนัดีของประชาชน อาจท าใหธ้นาคารปฏิบตัิผิดกฎหมายและกฎเกณฑท์ี่เกี่ยวขอ้ง หรืออาจส่งผล
กระทบต่อภาพลกัษณข์องธนาคาร 

4.1.3 ผูใ้ชบ้ริการปฏิบตัิผิดเงื่อนไขการใชบ้ริการนีไ้ม่ว่าขอ้หนึ่งขอ้ใด รวมถึงการไม่ช าระค่าธรรมเนียม/ค่าบริการ/ค่าใชจ้่าย/ค่าปรบั/ภาษีอากร 
4.1.4 มีเหตกุารณใ์ดเกิดขึน้หรืออาจจะเกิดขึน้อนัท าใหธ้นาคารเชื่อไดว้่าจะมีผลกระทบต่อการด าเนินกิจการหรือความสามารถในการช าระหนี ้

ของผูใ้ชบ้ริการ รวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียงผูใ้ชบ้ริการเลิกกิจการ ถกูเพิกถอนทะเบียน ถกูระงบัไม่ใหด้  าเนินธุรกิจ หรือช าระบญัชี 
4.1.5 ธนาคารไม่สามารถหกัเงินเพ่ือด าเนินการตามใบสมคัร และเง่ือนไขการใชบ้ริการนี ้ 
4.1.6 ธนาคารตอ้งปฏิบตัิตามกฎหมายและกฎเกณฑท์ี่เกี่ยวขอ้ง 

4.2 ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการประสงคจ์ะยกเลิกการใชบ้ริการใดบริการหนึ่ง หรือทกุบริการตามเงื่อนไขการใชบ้ริการนี ้ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคาร
ทราบล่วงหนา้เป็นลายลกัษณอ์ักษรไม่นอ้ยกว่า 30 วนั ผ่านช่องทางต่างๆ ของธนาคาร และด าเนินการต่างๆ ตามที่ธนาคารก าหนด ทัง้นี ้ธนาคารจะ
ยกเลิกการใชบ้ริการตามความประสงคข์องผูใ้ชบ้ริการโดยเร็วภายใน 30 วัน นับแต่ธนาคารไดร้บัแจง้ความประสงคย์กเลิกการใชบ้ริการและเอกสาร
ประกอบจากผูใ้ชบ้ริการครบถว้น โดยการยกเลิกจะมีผลสมบรูณเ์ม่ือธนาคารแจง้ใหผู้ใ้ชบ้ริการทราบ 

4.3 กรณีที่เงื่อนไขการใชบ้ริการนีส้ิน้สดุลง ไม่ว่าดว้ยเหตใุด ไม่เป็นการยกเลิกภาระหนา้ที่ใดๆ ซึ่งผูใ้ชบ้ริการยงัปฏิบตัิไม่ครบถว้นตามเงื่อนไขการใช้
บริการนี ้จนกว่าผูใ้ชบ้ริการจะปฏิบตัิภาระหนา้ที่ดงักล่าวจนครบถว้นแลว้ 
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ค ำแนะน ำ เง่ือนไข และคู่มือกำรใช้บริกำร Online Direct Debit-RDD-RCDD ส ำหรับผู้ช ำระเงิน (Payer) 

บริการ Online Direct Debit-RDD-RCDD ส าหรบัผูช้  าระเงิน (Payer) เป็นบริการเพื่ออ านวยความสะดวกใหผู้ใ้ชบ้ริการช าระหนีท้ี่ผูใ้ชบ้ริการมีกับบริษัท
ผูร้บัเงิน (คู่คา้) ของผูใ้ชบ้ริการ (“คู่คา้”) โดยผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของผูใ้ชบ้ริการเขา้บญั ชีเงินฝากของคู่คา้ผ่าน
บริการรบัช าระเงินดว้ยการหกับญัชีแบบออนไลน ์(Online Direct Debit : ODD), บริการช าระเงินดว้ยการหกับญัชีอตัโนมตัิ (Real Time Direct Debit : RDD), 
บริการรบัช าระค่างวดอตัโนมตัิกสิกรไทย (K-Payment Plan Services : RCDD) ผูใ้ชบ้ริการตกลงดงันี ้

1. ผูใ้ชบ้ริการสามารถช าระค่าสินคา้และ/หรือบริการไดต้ามจ านวนเงิน จ านวนครัง้ วนั เวลา และเงื่อนไขที่ธนาคารก าหนด โดยไม่ตอ้งมาติดต่อธนาคาร 
2. บริการนีใ้ชไ้ดเ้ฉพาะกบัคู่คา้ที่มีบญัชีเงินฝากอยู่กบัธนาคารเท่านัน้ 
3. ผูใ้ชบ้ริการหรือคู่คา้ (ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมายใหคู้่คา้ส่งค าสั่ง) จะส่งค าสั่งหกัเงินจากบญัชีเงินฝากของผูใ้ชบ้ริการและน าเงินเขา้บญัชี

เงินฝากของคู่คา้ใหแ้ก่ธนาคาร ในรูปขอ้มูลอิเล็กทรอนิกส ์ผ่านบริการรบัช าระเงินดว้ยการหกับญัชีแบบออนไลน ์(Online Direct Debit : ODD), บริการ
ช าระเงินดว้ยการหกับญัชีอตัโนมตัิ (Real Time Direct Debit : RDD), บริการรบัช าระค่างวดอตัโนมตัิกสิกรไทย (K-Payment Plan Services : RCDD) 

4. เม่ือธนาคารไดร้บัค าสั่งจากผูใ้ชบ้ริการหรือคู่คา้ (ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมายใหคู้่คา้ส่งค าสั่ง) ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมให้ ธนาคารหกัเงิน
จากบญัชีเงินฝากของผูใ้ชบ้ริการที่มีอยู่กบัธนาคาร เท่ากบัจ านวนตามค าสั่งทนัที และน าเงินดงักล่าวเขา้บญัชีเงินฝากของคู่คา้ ภายใน 24 ชั่วโมง นบัแต่
ธนาคารหกัเงินดงักล่าว 

5. ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมีบญัชีกระแสรายวนัและวงเงินกูเ้บิกเงินเกินบญัชี การสั่งจ่ายหรือหกัเงินนอกจากจะเป็นไปตามหนังสือสญัญากู้ เบิกเงิน
เกินบญัชีที่ผูใ้ชบ้ริการท าไวก้ับธนาคารแลว้ ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารหรือคู่คา้ (ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมายใหคู้่คา้ส่งค าสั่ง) สั่งจ่ายหรือหกัเงินจาก
บญัชีกระแสรายวนัดงักล่าวได ้โดยใหถ้ือว่าเป็นหนีกู้เ้บิกเงินเกินบญัชีซึ่งผูใ้ชบ้ริการตกลงช าระคืนใหแ้ก่ธนาคารตามหนังสือสญัญากู้เบิกเงินเกินบญัชีดงักล่าว 

6. กรณีที่คู่คา้ใชบ้ริการช าระเงินดว้ยการหกับญัชีอตัโนมตัิ แบบ Payment with Hold 
6.1 เม่ือธนาคารไดร้บัค าสั่งจากผูใ้ชบ้ริการหรือคู่คา้ (ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมายใหคู้่คา้ส่งค าสั่ง) ใหก้นัเงินในบญัชีเงินฝากของผูใ้ชบ้ริการ 

เพื่อช าระค่าสินคา้และ/หรือบริการ ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารกันเงินในบญัชีเงินฝากดงักล่าวเท่ากับจ านวนตามค าสั่ง และจะไม่ถอน/โอนเงิน
จ านวนที่กนัไวอ้อกจากบญัชีเงินฝากดงักล่าว 

6.2 ในกรณีที่เงินในบญัชีเงินฝากดงักล่าวนอ้ยกว่าจ านวนตามค าสั่ง ธนาคารจะไม่กันเงิน และผูใ้ชบ้ริการจะไม่สามารถท าธุรกรรมครัง้นัน้ได ้
โดยผูใ้ชบ้ริการตกลงช าระเงินใหแ้ก่คู่คา้โดยตรงและธนาคารไม่ตอ้งรบัผิดชอบใดๆ ต่อผูใ้ชบ้ริการหรือคู่คา้ 

6.3 เม่ือธนาคารไดร้บัค าสั่งจากผูใ้ชบ้ริการหรือคู่คา้ (ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมายใหคู้่คา้ส่งค าสั่ง) ใหห้ักเงินจ านวนที่กันไว ้ผู้ ใชบ้ริการ 
ตกลงยินยอม ใหธ้นาคารหกัและน าเงินจ านวนดงักล่าวเขา้บญัชีเงินฝากของคู่คา้ 

6.4 ในกรณีที่ผูใ้ชบ้ริการมอบหมายใหคู้่คา้ส่งค าสั่ง ผูใ้ชบ้ริการตกลงยินยอมใหธ้นาคารด าเนินการ ดงันี  ้
6.4.1  กรณีจ านวนเงินตามค าสั่งใหห้กัเงินมากกว่าจ านวนเงินที่กนัไว ้

• หากเงินในบญัชีเงินฝากนอ้ยกว่าจ านวนเงินตามค าสั่งใหห้กัเงิน: ใหห้กัเงินเท่ากบัจ านวนเงินที่กนัไว ้  

• หากเงินในบญัชีเงินฝากเท่ากบัหรือมากกว่าจ านวนเงินตามค าสั่งใหห้กัเงิน: ใหห้กัเงินเท่ากบัจ านวนเงินตามค าสั่งใหห้กัเงิน  
6.4.2 กรณีจ านวนเงินตามค าสั่งใหห้กัเงินนอ้ยกว่าจ านวนเงินที่กันไว ้ใหห้กัเงินเท่ากับจ านวนตามค าสั่งใหห้กัเงิน และใหถ้ือว่ายกเลิก

การกันเงินในส่วนที่เหลือ เวน้แต่คู่คา้จะสั่งใหก้นัเงินในส่วนที่เหลือเพ่ือหกับญัชีในคราวต่อไป 
7. หากจ านวนเงินที่คู่คา้แจง้ธนาคารไม่ถูกตอ้ง แต่ธนาคารไดห้ักและน าเงินเขา้บญัชีเงินฝากของคู่คา้แลว้ ผูใ้ชบ้ริการจะเรียกรอ้งเงิน จ านวน

ดงักล่าวคืนจากคู่คา้โดยตรง 
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Service Advice, Conditions and Manual of ODD-RDD-RCDD (Payer) 

The Applicant whose name appears in application and who has affixed their signature in the application (the “Applicant”) agrees to use 
ODD-RDD-RCDD (Payer) service of KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED (the “Bank”) as follows: 

General Terms and Conditions of the Service 
1. Terms and conditions 
1.1  Once the Applicant completes the registration/application of the service pursuant to the processes required by the Bank, the Bank shall 
notify the Applicant of the registration/application result and schedule the effective date of the service via the channels determined by the Bank. 
  The Applicant may specify/create a user account (User ID) per the number specified by the Bank. The User ID for each function 
can be used to execute transactions under the functions and conditions set forth in the Application. 
  The “User”  means the person authorized by the Applicant to be the main contact person, coordinator, administrator, maker, 
viewer, verifier or authorizer and/or any delegate of the Applicant.  The Applicant may change the User by notifying the Bank in advance 
pursuant to the methods set forth in the terms and conditions of the service. 
1.2  If the Applicant and/or the User uses the user ID, password, PIN, token, one time password (OTP), ATM card, debit card, credit card, 
secret code, magnetic stripe containing the program and/or any other tool to log in to the service, including but not limited to, inward/outward 
funds transfer from deposit account (collectively referred to as the “Funds Transfer Tools”), the Applicant agrees as follows: 
1.2.1 If the Applicant has been approved to use the service, the Bank will send the Funds Transfer Tools via the Channel for Receiving 
Information of the Applicant and/or the User. Upon the first log in, the system will automatically require the Applicant to change the password 
of the Funds Transfer Tools. “Channel for Receiving Information” means email address, mobile phone number and/or other service/channel 
that the Applicant has agreed with the Bank. 
1.2.2 If the Bank requires that the use of service, whether in whole or in part, must be made via the Funds Transfer Tools, the Applicant 
shall enter the Funds Transfer Tools. 
1.2.3 The Applicant shall safeguard the Funds Transfer Tools and treat them as confidential.  The Applicant shall procure that the User 
shall strictly comply with the terms and conditions of the service.  The Applicant acknowledges that disclosure of the Funds Transfer Tools 
shall be deemed as failure to comply with the terms and conditions of the service. In case of any damage (including the occurrence of any 
funds transfer transaction)  arising from disclosure of the Funds Transfer Tools by the Applicant and/or the User or any act of the Applicant 
and/or the User that has caused the Funds Transfer Tools to be known or acquired by other persons, lost, or stolen, the Applicant shall be 
liable for such damage arising before the Bank proceeds to freeze or suspend the Funds Transfer Tools.  The Applicant may change the 
Funds Transfer Tools by itself, at any time, in accordance with the conditions prescribed by the Bank.  
1.2.4 If the Funds Transfer Tools are lost/stolen/suspended because the Applicant continually enters the wrong Funds Transfer Tools 
exceeding the limits of attempts specified by the Bank or forgets the Funds Transfer Tools, or the Funds Transfer Tools are expired,  
the Applicant may contact K-BIZ Contact Center at Tel.  02-8888822, 24 hours daily, or any branch of the Bank during the business days 
and hours of the Bank. 
1.2.5 The Applicant may freeze or suspend the use of the Funds Transfer Tools or the Scheduled Funds Transfer, or may suspend  
the service by contacting K-BIZ Contact Center, Tel. 02-8888822, 24 hours daily, or any branch of the Bank, during the business days and 
hours of the Bank. The Bank shall complete the request as follows: 
1.2.5.1 Freeze or suspend the use of the Funds Transfer Tools:  within 24 hours after the Bank has received the complete instruction or 
notification from the Applicant. 
1.2.5.2 Freeze or suspend the Scheduled Funds Transfer: within 1 billing cycle from the date on which the Bank has received the complete 
instruction or notification from the Applicant.  “Scheduled Funds Transfer”  means electronic funds transfer agreed in advance, such as 
account debit for utility payment and account debit for payments of goods/services. 
1.2.5.3 Suspend the service: as set forth by the Bank for each service 
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1.2.6 To enhance service security, the Applicant should not authorize the same person to be the main contact person, coordinator, 
administrator, viewer, maker, verifier and authorizer, nor give the Funds Transfer Tools to the person authorized to be the main contact 
person, coordinator, administrator, viewer, maker, verifier and authorizer at the same time. 
1.3 The Applicant authorizes the User to act and use the Service on behalf of the Applicant under the terms and conditions of  
the service.  The Applicant agrees that any act of the User shall be bind upon the Applicant as if it was performed by the Applicant in all 
respects, and any act performed through the Funds Transfer Tools ( including but not limited to disbursement/withdrawal from deposit 
account, funds transfer, account debit, request to amend/change/add services, and acceptance to any change/amendment/addition of 
service fees/service fees/expenses/penalty fees/taxes/ terms and conditions of the service as informed by the Bank via various channels), 
whether performed by the Applicant, the User or any other person, for whatever reason, shall be deemed correct, valid and binding upon 
the Applicant as if it was performed by the Applicant.  It is deemed that the Applicant has given the Applicant’s electronic signature to  
the Bank as evidence that any such transaction is completely and accurately executed upon the confirmation of any such transaction.  
The Applicant agrees that the Bank may use any such transaction data as the original document and legal evidence for execution of any 
such transaction by the Applicant and for any legal proceeding in all respects. 
1.4 The Applicant agrees and acknowledges that there may be any risk related to the use of service via electronic channels due to 
the fact that the Applicant may execute the transaction without any requirement of any document or evidence for confirmation and/or to be 
submitted to the Bank.  However, for some transactions the Bank may require the Applicant to submit additional document or evidence in 
accordance with the Bank’s procedures and/or customary practices for such matter.  The Applicant shall verify the account balance after 
execution of each transaction. 
1.5 The Applicant shall contact K-BIZ Contact Center, Tel.  02-8888822, 24 hours daily, or any branch of the Bank on the business 
days and hours of the Bank to proceed with any of the following pursuant to the procedures specified by the Bank: 

• to change details of the Applicant, User, use of service and/or account(s) linked with the service. 
• to suspend the use of the service (Hold); or 
• to cancel suspension of the use of the service (Unhold) and/or terminate of the use of the service. 

To reset password and/or unlock user ID, the User shall contact the administrator or K-BIZ Contact Center Tel. 02-8888822, 24 hours daily. 
1.6 The Applicant may view transaction history of payment of goods/services and/or funds transfer.  The Applicant will receive  
the Transaction Evidence of payment of goods/services and/or funds transfer through channel(s) determined by the Bank. 
    “Transaction Evidence” means transaction slip, statement for payment of goods/service, funds transfer statement and any other evidence 
generated by computer or any other data storage media, or designated as such by the Bank of Thailand in the future. 
1.7 In case where the deposit account specified in the application belongs to another person ( the “Account Owner”) , the Applicant 
agrees as follows:  
1.7.1 The Applicant shall procure that the Account Owner executes a letter of consent in form and substance satisfactory to the Bank 
to authorize the Bank to debit funds from the deposit account of the Account Owner and apply such funds in or towards transaction(s)  of 
the Applicant and payment of fees/service fees/expenses/penalty fees/ taxes arising from the use of service.  The Applicant shall procure 
that the Account Owner shall not revoke or withdraw such consent before the termination of the service. 
1.7.2 The Applicant shall procure that the Account Owner maintains funds in the deposit account of Account Owner at least equal to 
the transaction amount to be debited by the Bank. 
1.7.3 In case the Account Owner revokes or withdraws its consent and/or instruction for debiting funds from the deposit account of  
the Account Owner that results in the Bank being unable to debit funds from the deposit account of the Account Owner and the Applicant being 
unable to execute transaction(s)  at that time, the Applicant shall negotiate with the Account Owner to receive payment of debt and/or any 
obligation that the Applicant and the Account Owner have toward one another and/or to continue to execute transaction(s) of the Applicant by itself. 
 However, in case the Applicant or the Account Owner delays in notifying the Bank of the revocation or withdrawal of such consent 
that results in the Bank being unable to immediately update the information in the Bank’s system by any reason whatsoever and taking any 
action against the deposit account of the Account Owner in accordance with instruction(s)  received from the Applicant, the Applicant 
agrees that such action of the Bank is correct and the Applicant shall be directly liable to the Account Owner. 
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1.8 The Applicant consents and authorizes the Bank to debit funds from the deposit account of the Applicant specified in  
the application and/or any other deposit account of the Applicant opened and maintained with the Bank in order for the Bank to execute 
the transactions and/ or comply with the terms and conditions of the service, without notice to the Applicant.  The Bank will send to  
the Applicant evidence thereof. 
1.9 The Applicant agrees that the Bank and the Applicant is subject to laws, rules, regulations, orders, guidelines, requests and/or 
any other requirement of the Bank of Thailand, court, supervisory or regulatory authority, other competent authority (as the case may be) as 
amended, supplemented or re-enacted from time to time (collectively “Applicable Laws and Regulations” ) .  If, at any time, there is any 
change in Applicable Laws and Regulations, the Applicant agrees that in using the services, the Applicant shall comply with such Applicable 
Laws and Regulations as amended immediately. If the Applicant fails to comply with such Applicable Laws and Regulations which causes 
the Bank to incur or be charged any penalty, damages and/or costs and expenses, the Applicant agrees to immediately indemnify the Bank 
against any such penalty, damages and/or costs and expenses. 
1.10 The Applicant consents and authorizes the Bank to debit funds from any deposit account of the Applicant opened and maintained 
with the Bank or any moneys owned by the Applicant in possession of and/or controlled by the Bank, regardless of the mean by which  
the Bank has accepted deposits and/or gained possession and/or control, and to immediately apply such funds in or towards such payment 
of debts and/or liabilities of the Applicant, without notice to the Applicant. The Bank will send to the Applicant evidence thereof. 
1.11 If the Applicant changes the deposit account specified in the application at any time and by any reason whatsoever, the terms 
and conditions of the service shall be applied to the deposit account as changed. 

1.12 If the Bank cannot debit funds from the deposit account specified in the application for execution of the transactions and/or 
compliance with the terms and conditions of the service and/or for payment of debts and/or liabilities of the Applicant, the Applicant shall 
not be able to execute transaction(s) at that time 
1.13 The Bank shall not be liable for any damage caused by the Applicant’s service equipment or tool or any error in mobile phone 
network or internet system.  
1.14 The Applicant represents and warrants that any document, information and details submitted to the Bank, in whatever form and 
whether submitted by the Applicant or any delegate of the Applicant, are complete, accurate, genuine and up- to- date and are  
the information that the Bank may use for providing service and updating the data in the Bank’s system. The Applicant is eligible and legally 
competent to use the service and execute any transaction related to the service.  If there is any damage arising from the incompleteness, 
inaccuracy or outdatedness or the Applicant’ s ineligibility or incompetence to use the service or execute any transaction related to  
the service, the Applicant agrees to be solely responsible for such damage. 
1.15 If the Applicant wishes to change any information and/or details, the Applicant shall notify the Bank in writing at least 30 days in 
advance or pursuant the method(s) specified by the Bank. 
1.16 Unless the Bank specifies otherwise, if (1) the Applicant becomes aware of any error in any action related to the service; (2) there 
is any event where suspension of any action related to the service, whether in whole or in part, is required; or (3) the Applicant  requests for 
cancellation of any suspension, the Applicant may contact K-BIZ Contact Center Tel.  02-8888822, 24 hours daily, or any other channel 
determined by the Bank and provide to the Bank relevant information, such as date, time, related persons, amount, details of transaction(s) 
and any other information requested by the Bank. After the Applicant has completely performed any act required by the Bank’s procedures, 
the Bank will take any related action, such as verification/rectification of any error, suspension of any action, cancellation of any suspension 
within the period notified by the Bank to the Applicant.  The Applicant shall be responsible for any action and transaction occurred or 
executed before the end of such period notified by the Bank to the Applicant. The Bank reserves the rights not to proceed with any request 
which is contrary to the Applicable Laws and Regulations.   
1.17 The Applicant may use the service up to the maximum number of times and amount of funds specified by the Bank and/or 
recipient bank.  The Bank shall debit fund from the deposit account in the amount equal to the transaction amount and fees/service fees/ 
expenses/penalty fees/taxes (if any) pursuant to the agreement between the Applicant and the Bank and such funds shall be transferred to 
the recipient’s deposit account on the effective date of transaction as specified by each recipient bank. 
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1.18 If there is any error in fund debit from and/or fund transfer to the deposit account specified in the application which is not caused 
by the Bank, the Applicant shall examines and directly claim such funds from or return such funds to the relevant counterparty. If the Applicant 
has any defense and/or claim against the relevant counterparty, the Applicant shall directly claim such counterparty. 
1.19 In case there is force majeure or any other event which prevents the Bank from providing the service, the Applicant agrees that 
the Bank may consider providing the service or taking any action as the Bank deems appropriate and the Applicant agrees to fully cooperate 
with the Bank in every way to improve the service of the Bank and to facilitate the Applicant in using the service as requested by the Bank. 
1.20 The Applicant agrees that the Bank may assign or transfer any of its right, benefit and/or obligation, whether in whole or in part, 
under the terms and conditions of the service to any person and/or financial institution as the Bank deems appropriate without any consent 
from the Applicant, but the Bank will inform the Applicant of such assignment or transfer.  Nonetheless, the Applicant shall not assign or 
transfer any of its right, benefit and/or obligation, whether in whole or in part, under the terms and conditions of the service to any person 
and/or financial institution, unless the Applicant receives a prior written consent from the Bank. 
1.21 Any delays in exercising or failure to exercise, on the part of the Bank, any right under the law or the terms and conditions, including manuals, 
rules and IVR system of the Bank, shall not operate as the Bank’s waiver of any such right or the Bank’s consent to the Application to take any action. 
1.22 All letter, notice, or information sent by the Bank to the Applicant via the Channel for Receiving Information specified in the application 
(whether delivered by hand, registered or unregistered mail, email, Short Message Service (SMS) or any other communication channel, whether 
or not actually received by any recipient or whether undeliverable by any reason whatsoever)  shall be deemed to be rightfully delivered to 
the Applicant. In case of any move, change or cancellation of the Channel for Receiving Information, the Applicant shall immediately inform 
the Bank in writing of such move, change or cancellation. 
1.23 Except as specifically provided in the specific terms and conditions of any service, the general terms and conditions of the service 
shall be applied.  In the event of any inconsistency between the provisions of the specific terms and conditions of any service and  
the provisions of the general terms and conditions of the service, the provisions of the specific terms and conditions of such service shall 
prevail.  The specific terms and conditions of the service shall be deemed as an integral part of the terms and conditions of the service.  
In case any provision is ambiguous, the Applicant agrees to comply with the Bank’s decisions in all respects. 
1.24 If any provision of the terms and conditions of the service becomes void, illegal, invalid or unenforceable, the other remaining 
provisions of the terms and conditions of the service shall remain in full force and effect, legal, valid and enforceable and such voidance, 
illegality, invalidity or unenforceability shall not invalidate the other remaining provisions of the terms and conditions of the service. 
1.25 The terms and conditions of the service shall be governed by and construed in accordance with laws of Thailand, and the courts 
of Thailand shall have exclusive jurisdiction to settle any dispute arising out of or in connection with the service. 
1.26 The terms and conditions of the service shall be deemed an integral part of the application. 
2. Fees/Service Fees/Expenses/Penalty Fees/Taxes and Duties 
2.1 The Applicant agrees to pay to the Bank remuneration for using the service, whether referred to as fees, service fees or whatever 
name, within the due date for payment of any such remuneration.  
2.2 The Applicant shall be solely responsible for payment of any legal fees, taxes, duties and any costs and expenses in connection 
with the service (if any). 
 If the Bank has to make advance payment of such legal fees, taxes, duties and/or any costs and expenses for and on behalf of 
the Applicant, the Applicant agrees to repay such amount to the Bank immediately. 
3. Amendment to the Terms and Conditions of the Service 
3.1 In the case where amendment to the terms and conditions of the service imposes more burden or risks on the Applicant, such 
amendment shall be effective upon the Applicant's consent. 
3.2 In the case of any other amendment to the terms and conditions of the service, the Applicant agrees and consents that the Bank 
shall have the rights to amend the terms and conditions of the service as the Bank deems appropriate.  In the event that such amendment 
affects the use of the service by the Applicant (such as service fee adjustment pursuant to increased costs and expenses, change of  
the service channel, or the change of the payment due date) , the Bank will communicate or notify the Applicant of the material details of 
such amendments at least 30 days in advance or other period as required by law. 
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3.3 In the case where laws and/ or regulations specifically provide otherwise with respect to the amendment to the terms and 
conditions by the Bank, the Applicant agrees that the Bank shall comply with such laws and/or regulations. 
4. Termination of Service and Effect of Termination 
4.1 The Applicant agrees that the Bank shall have the rights to suspend and/or terminate the service (whether in whole or in part or 
whether in respect of any particular applicant)  at any time, provided that the Bank will notify the Applicant in advance.  Except for any of  
the following events, the Applicant agrees that the Bank shall have the rights to immediately suspend and/or terminate the service (whether 
in whole or in part)  as the Bank deems appropriate without notice to the Applicant and the Bank shall not be responsible for any damage 
arising from such suspension, and/or termination: 
4.1.1 any of information, details, representation or warranty provided by the Applicant to the Bank is untrue, inaccurate, or misleading 
in any material respect;  
4.1.2 there occurs any fact which the Bank believes that any of information and/or details provided by the Applicant to the Bank to proceed 
in accordance with the application or the use of the service by the Applicant might have material adverse effect, might affect the rights of  
the Bank or any third party, might have unlawful purpose, might be contrary to public order or good morals, or might cause the Bank to violate 
any Applicable Laws and Regulations, or might have an impact on the Bank’s image; 
4.1.3 the Applicant breaches any provision of the terms and conditions of the service, including failure to pay fees/ service fees/ 
expenses/penalties fees/taxes/duties;  
4.1.4 there occurs any circumstance or event which the Bank believes that might have an effect on the Applicant’s business, operation 
or ability to perform or comply with any of its obligations, including without limitation to winding-up, dissolution, removal of the company 
registration, cessation of business or liquidation of the Applicant; 
4.1.5 the Bank is unable to debit funds to comply with the application or the terms and conditions of the service; or 
4.1.6 the Bank is required to comply with the Applicable Laws and Regulations.  
4.2 In case the Applicant wishes to terminate any or all of the services under the terms and conditions of the service, the Applicant 
shall notify the Bank in writing at least 30 days in advance via the Bank’s channel(s) and shall do any act and thing as required by the Bank. 
The Bank will terminate the service pursuant to the Applicant’s request as soon as practicable within 30 days from the date on which  
the Bank has received the request to terminate the service and all relevant documents from the Applicant.  The termination of the service 
shall be effective upon the Bank notifying the Applicant. 

4.3 The termination of the terms and conditions of the service by any reason whatsoever shall not release nor discharge the Applicant 
from any obligations under the terms and conditions of the service which have not been fully performed until the Applicant completely 
performs all such obligations. 

Specific Terms and Conditions for ODD-RDD-RCDD (Payer)  
Online Direct Debit-RDD-RCDD (Payer)  is a service to facilitate the Applicant in paying debts owed to the payee ( trade partner)  of  
the Applicant (“Trade Partner”). The Applicant agrees and authorizes the Bank to debit the deposit account of the Applicant for crediting to 
the deposit account of the Trade Partner via Online Direct Debit (ODD)/ Real Time Direct Debit (RDD)/ K-Payment Plan Services (RCDD). 
The Applicant agrees as follows: 
1. The Applicant is able to pay for goods and/or services per the amount, the number of times, date and time and conditions 
determined by the Bank, without contacting the Bank.  
2. This service can be used only with the Trade Partner having a deposit account opened and maintained with the Bank.  
3. The Applicant or the Trade Partner ( in case the Applicant authorizes the Trade Partner to send an instruction) , shall send to  
the Bank an instruction to debit from the deposit account of the Applicant and credit to the deposit account of the Trade Partner in  
an electronic form via Online Direct Debit (ODD) / Real Time Direct Debit (RDD) / K-Payment Plan Services (RCDD). 
4. Upon the Bank’s receipt of the instruction from the Applicant or the Trade Partner (in case the Applicant authorizes the Trade Partner 
to send the instruction) , the Applicant agrees and authorizes the Bank to immediately debit from the deposit account of the Applicant 
opened and maintained with the Bank in the amount specified in the instruction and credit to the deposit account of the Trade Partner within 
24 hours after such debit from the deposit account of the Applicant.  
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5. If the Applicant has a current account with an overdraft (OD)  credit facility and in addition to the payment or debit instruction in 
accordance with the overdraft (OD) credit facility agreement the Applicant made to the Bank, the Applicant agrees and authorizes the Bank 
or the Trade Partner (in case the Applicant authorizes the Trade Partner to send the instruction) to make payment or debit from the current 
account and such paid or debited amount shall be deemed the debts under the overdraft (OD) credit facility  that the Applicant agrees to 
repay the Bank in accordance with the overdraft (OD) credit facility  agreement. 
6. If the Trade Partner uses the Online Direct Debit (Payment with Hold): 
6.1 Upon the Bank’s receipt of the instruction from the Applicant or the Trade Partner (in case the Applicant authorizes the Trade Partner 
to send the instruction)  to hold the amount in the deposit account of the Applicant for payment of goods and/or services, the Applicant 
agrees and authorizes the Bank to hold the amount in the deposit account equal to the amount specified in the instruction and the Applicant 
shall not withdraw/transfer such amount from the deposit account. 
6.2 If the amount in the deposit account is less than the amount specified in the instruction, the Bank will not hold such amount in  
the deposit account and the Applicant is unable to execute that transaction.  The Applicant agrees to directly pay the Trade Partner and  
the Bank shall not be held liable to the Applicant or the Trade Partner.   
6.3 Upon the Bank’s receipt of the instruction from the Applicant or the Trade Partner (in case the Applicant authorizes the Trade Partner 
to send an instruction) to debit the amount that has been held from the deposit account of the Applicant, the Applicant agrees and authorizes 
the Bank to debit such amount from the deposit account of the Applicant and credit such amount to the deposit account of the Trade Account.  
6.4           If the Applicant authorizes the Trade Partner to send an instruction, the Applicant agrees and authorizes the Bank to undertake 
as follows: 
6.4.1        In cases where the amount specified in the instruction for account debit is more than the amount that has been held and: 

• if the amount in the deposit account of the Applicant is less than the amount specified in the instruction for account debit, 
the Applicant agrees and authorizes the Bank to debit amount in the deposit account of the Applicant equal to the amount 
that has been held. 

• if the amount in the deposit account of the Applicant is equal to or more than the amount specified in the instruction for 
account debit, the Applicant agrees and authorizes the Bank to debit amount in the deposit account of the Applicant equal 
to the amount specified in the instruction for account debit. 

6.4.2 In case where the amount specified in the instruction for account debit is less than the amount that has been held, the Applicant 
agrees and authorizes the Bank to debit the amount in the deposit account of the Applicant equal to the amount specified in the instruction 
for account debit and the holding of the remaining amount shall be deemed cancelled, unless the Trade Partner gives an instruction to hold 
the remaining amount for the next account debit.   

7. If the amount that the Trade Partner has notified to the Bank is incorrect and the Bank has already debited such amount from  
the deposit account of the Applicant and credited to the deposit account of the Trade Partner, the Applicant shall directly claim such amount 
from the Trade Partner. 


